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條目： 

《菩薩生地經》 

內容： 

533  菩薩生地經  支謙譯 

四(二)法疾得成佛  「作沙門」  知諸法如化，空。 

「生於西方無量(壽)佛清淨國」 

 

出處： 

※參見《菩薩生地經》卷 1 (CBETA, T14, no. 533, p. 814, a12-c19)： 

是時，城中有釋種長者子，名差摩竭，行詣佛所，稽首畢，一面坐，叉手白佛言：「菩

薩何行，疾得無上正真之道，普具三十二相，從一佛國到一佛國，臨壽終時其心不

亂，所生不墮八難之處，常知去來之事，悉成諸法周滿達事，知一切法無所罣礙，信

解空行，得不起法忍，恒以至心欲作沙門，未曾犯戒，不樂居處？」 

佛言：「大哉！差摩竭！乃問菩薩之行，忍辱為本，以立忍力乃疾得佛。忍有四事，何

等為四？一曰、若罵詈者默而不報；二曰、若撾捶者受而不挍；三曰、若瞋恚者慈心

向之；四曰、若輕毀者不念其惡。」 

…… 

「又有四事行疾得佛。何等為四？一曰、愛樂明經，好菩薩道，盡心護法，教誨於

人；二曰、遠離女人，不與從事；三曰、常好布施，沙門梵志；四曰、以不睡臥，心

習空行。」 

…… 

於是差摩竭，即解身珠寶瓔珞用散佛上，佛之威神，令其所散止於虛空，化成寶蓋，

中有五百化人出，亦解身珠寶以散佛上，俱發聲言：「願發無上正真道意。」 

…… 

時，差摩竭得不起法忍，五百比丘及五百清信士、二十五清信女，皆得立不退轉地，

壽終悉當生於西方無量壽佛清淨國，常護持無數佛法，教化成就一切人民，使不退

轉，如是無極恒沙邊劫，當於此土以次作佛。 

 

條目： 



《月光童子經》 

內容： 

534  佛說月光童子經  竺法護譯 

 535  佛說申日經  竺法護譯 

 536  申日兒本經  求那跋陀羅譯 

 545  德護長者經  二卷  隋那連提耶舍譯 

A. 四本同一故事，而隋譯敷衍擴張為純大乘經。 

B. 前二本，有菩薩眾，不退轉，是大乘。第三本是小乘。 

C. 第二本，或推為支謙譯。然文中有「於秦國作聖君」，應是秦譯。月光童子作五

事，隋譯亦有作「大隋」。 

D. 求那本為本：前二本化為大乘；第四本更依第二本而敷衍之。 

 


